
ROZHODNUTIE RADY (SZBP) 2025/442

z 28. februára 2025

o osvetových činnostiach Únie na podporu vykonávania Zmluvy o obchodovaní so zbraňami

RADA EURÓPSKEJ ÚNIE,

so zreteľom na Zmluvu o Európskej únii, a najmä na jej článok 28 ods. 1 a článok 31 ods. 1,

so zreteľom na návrh vysokej predstaviteľky Únie pre zahraničné veci a bezpečnostnú politiku,

keďže:

(1) Valné zhromaždenie Organizácie Spojených národov prijalo 2. apríla 2013 Zmluvu o obchodovaní so zbraňami, 
ktorá nadobudla platnosť 24. decembra 2014. Všetky členské štáty Únie sú jej zmluvnými stranami.

(2) Cieľom Zmluvy o obchodovaní so zbraňami je zaviesť čo najprísnejšie spoločné medzinárodné normy pre reguláciu 
zákonného obchodu s konvenčnými zbraňami, predchádzať nedovolenému obchodovaniu s konvenčnými zbraňami 
a odstraňovať ho a predchádzať odkláňaniu takýchto zbraní. Kľúčovou výzvou je to, aby zmluvné štáty uvedenú 
zmluvu účinne vykonávali a aby sa všeobecne uplatňovala, a to s prihliadnutím na skutočnosť, že regulácia 
medzinárodného obchodu so zbraňami predstavuje už vo svojej podstate celosvetové úsilie. S cieľom prispieť 
k riešeniu týchto výziev prijala Rada rozhodnutie 2013/768/SZBP (1), čím rozšírila portfólio Únie pre pomoc 
týkajúcu sa kontroly vývozu o činnosti osobitne zamerané na Zmluvu o obchodovaní so zbraňami. Po uvedenom 
rozhodnutí nasledovali rozhodnutia Rady (SZBP) 2017/915 (2) a (SZBP) 2021/2309 (3) o osvetových činnostiach 
Únie na podporu vykonávania Zmluvy o obchodovaní so zbraňami.

(3) Činnosti vykonávané podľa rozhodnutí 2013/768/SZBP, (SZBP) 2017/915 a (SZBP) 2021/2309 pomohli 
partnerským krajinám pokryť širokú škálu oblastí, ktoré sa týkajú vytvorenia a rozvoja národných systémov 
kontroly transferov zbraní, ako sa vyžaduje v Zmluve o obchodovaní so zbraňami. Rozvinula sa spolupráca 
s mnohými prijímajúci mi krajinami, s ktorými sa predtým v rámci iných podporných činností Únie týkajúcich sa 
kontroly vývozu nespolupracovalo, čo odzrkadľuje globálnu povahu Zmluvy o obchodovaní so zbraňami. Je 
potrebné, aby činnosti zamerané na uvedené prijímajúce krajiny ďalej pokračovali s cieľom zabezpečiť, aby sa 
pokrok zachoval, a podnietiť samotné uvedené krajiny, aby vykonávali regionálne osvetové činnosti.

(4) Okrem pokračovania činností so súčasnými partnerskými krajinami sa odporúča partnerstvo výnimočne rozšíriť na 
iné krajiny, ktoré identifikovali svoje potreby v súvislosti s pristúpením k Zmluve o obchodovaní so zbraňami alebo 
s jej vykonávaním v subregiónoch, v ktorých vykonávajúce agentúry už nadviazali existujúce partnerstvo, a to 
s ohľadom na prínos regionálneho prístupu k vykonávaniu a všeobecnému uplatňovaniu Zmluvy o obchodovaní so 
zbraňami.

(5) Je potrebné zabezpečiť komplementárnosť a synergiu medzi osvetovými činnosťami a podpornými činnosťami 
stanovenými v tomto rozhodnutí a inými podobnými činnosťami, vrátane tých, ktoré sú stanovené v rozhodnutiach 
Rady (SZBP) 2023/2296 (4) a v rozhodnutí Rady (SZBP) 2025/208 (5) a tými činnosťami Únie, ktoré sú relevantné 
pre kontrolu vývozu položiek s dvojakým použitím. Preto je dôležité, aby sa pravidelná výmena informácia 
uskutočňovala medzi agentúrami, ktoré vykonávajú činnosti Únie v oblasti osvety zamerané na kontrolu vývozu 
zbraní, ako aj medzi týmito agentúrami vykonávajúcimi uvedené činnosti a Európskou službou pre vonkajšiu 
činnosť. V rámci týchto výmen sa podporuje účasť expertov z iných členských štátov vždy, keď je to relevantné.

Úradný vestník 
Európskej únie
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(1) Rozhodnutie Rady 2013/768/SZBP zo 16. decembra 2013 o činnostiach EÚ na podporu vykonávania Zmluvy o obchode so 
zbraňami v rámci Európskej bezpečnostnej stratégie (Ú. v. EÚ L 341, 18.12.2013, s. 56, ELI: http://data.europa. 
eu/eli/dec/2013/768/oj).

(2) Rozhodnutie Rady (SZBP) 2017/915 z 29. mája 2017 o osvetových činnostiach Únie na podporu vykonávania Zmluvy 
o obchodovaní so zbraňami (Ú. v. EÚ L 139, 30.5.2017, s. 38, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2017/915/oj).

(3) Rozhodnutie Rady (SZBP) 2021/2309 z 22. decembra 2021 o osvetových činnostiach Únie na podporu vykonávania Zmluvy 
o obchodovaní so zbraňami (Ú. v. EÚ L 461, 27.12.2021, s. 78, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2021/2309/oj).

(4) Rozhodnutie Rady (SZBP) 2023/2296 z 23. októbra 2023 o podpore Únie poskytovanej činnostiam sekretariátu Zmluvy 
o obchodovaní so zbraňami na účely podpory vykonávania Zmluvy o obchodovaní so zbraňami (Ú. v. EÚ L, 2023/2296, 
24.10.2023, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2023/2296/oj).

(5) Rozhodnutie Rady (SZBP) 2025/208 z 30. januára 2025 na podporu projektu presadzovania účinnej kontroly vývozu zbraní 
(Ú. v. EÚ L, 2025/208, 31.1.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/208/oj).

http://data.europa.eu/eli/dec/2023/2296/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2023/2296/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2025/208/oj


(6) Rada predtým poverila nemecký Spolkový úrad pre hospodárstvo a kontrolu vývozu Bundesamt für Wirtschaft und 
Ausfuhrkontrolle (ďalej len „BAFA“) a agentúru Expertise France technickým vykonávaním projektov na podporu 
Zmluvy o obchodovaní so zbraňami,

PRIJALA TOTO ROZHODNUTIE:

Článok 1

1. Na účely podpory účinného vykonávania a všeobecného uplatňovania Zmluvy o obchodovaní so zbraňami (ďalej len 
„zmluva ATT“) vykonáva Únia projektové činnosti zamerané na tieto ciele:

a) posilnenie alebo rozvoj kapacít na kontrolu transferov zbraní a odborných znalostí na vykonávanie Zmluvy 
o obchodovaní so zbraňami v prijímajúcich krajinách;

b) osvetové činnosti pre iné krajiny vrátane tých, ktoré nie sú zmluvnými stranami Zmluvy o obchodovaní so zbraňami, 
s cieľom podporiť všeobecné uplatňovanie Zmluvy o obchodovaní so zbraňami na celoštátnej, regionálnej 
a multilaterálnej úrovni.

2. Na účely dosiahnutia cieľov stanovených v odseku 2 vykonáva Únia tieto projektové činnosti:

a) vnútroštátne workshopy;

b) pomoc ad hoc;

c) činnosti kaskádového školenia;

d) regionálne a multilaterálne činnosti, ako sú konferencie, semináre a študijné návštevy;

e) sprievodné podujatia.

Podrobný opis projektových činností sa uvádza v prílohe.

3. Projektové činnosti uvedené v tomto rozhodnutí sa vykonávajú v súčinnosti a synergii s projektmi pomoci Únie 
v oblasti kontroly vývozu konvenčných zbraní a položiek s dvojakým použitím a vo vhodných prípadoch s projektmi 
pomoci iných darcov v oblasti kontroly obchodovania so zbraňami.

Článok 2

1. Za vykonávanie tohto rozhodnutia zodpovedá vysoký predstaviteľ Únie pre zahraničné veci a bezpečnostnú politiku 
(ďalej len „vysoký predstaviteľ“).

2. Technické vykonávanie projektových činností uvedených v článku 1 ods. 2 organizuje nemecký Spolkový úrad pre 
hospodárstvo a kontrolu vývozu (Bundesamt für Wirtschaft und Ausfuhrkontrolle – BAFA) a agentúra Expertise France.

3. Úrad BAFA a agentúra Expertise France vykonávajú svoje úlohy pod vedením vysokého predstaviteľa. Vysoký 
predstaviteľ na uvedený účel uzavrie s úradom BAFA a s agentúrou Expertise France potrebné dohody.

Článok 3

1. Finančná referenčná suma na vykonávanie projektových činností uvedených v článku 1 ods. 2 je 3 100 000,00 EUR.

2. Výdavky financované z referenčnej sumy stanovenej v odseku 1 sa spravujú v súlade s postupmi a predpismi platnými 
pre rozpočet Únie.

3. Komisia dohliada na riadne spravovanie finančnej referenčnej sumy uvedenej v odseku 1. Na uvedený účel uzavrie 
s úradom BAFA a s agentúrou Expertise France potrebné dohody. V dohodách sa stanoví, že úrad BAFA a agentúra Expertise 
France majú zabezpečovať viditeľnosť príspevku Únie, ktorá bude primeraná jeho výške.

4. Komisia sa usiluje, aby sa dohody uvedené v odseku 3 uzavreli čo najskôr po nadobudnutí účinnosti tohto 
rozhodnutia. Informuje Radu o všetkých ťažkostiach, ktoré sa počas tohto procesu vyskytnú, ako aj o dátume uzavretia 
uvedených dohôd.

Článok 4

1. Vysoký predstaviteľ informuje Radu o vykonávaní tohto rozhodnutia na základe výročných správ, ktoré vypracúvajú 
úrad BFBA a agentúra Expertise France.
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2. Komisia informuje o finančných aspektoch vykonávania projektových činností uvedených v článku 1 ods. 2.

Článok 5

1. Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť dňom jeho prijatia.

2. Toto rozhodnutie stráca účinnosť 36 mesiacov odo dňa uzavretia dohôd uvedených v článku 3 ods. 3 alebo šesť 
mesiacov odo dňa nadobudnutia jeho účinnosti, ak sa v tejto lehote takéto dohody neuzavrú.

V Bruseli 28. februára 2025

Za Radu

predseda

A. SZŁAPKA 
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PRÍLOHA

PROJEKT PRESADZOVANIA ÚČINNEJ KONTROLY VÝVOZU ZBRANÍ

1. Kontext a účel podpory zo strany Únie

Toto rozhodnutie sa zakladá na predchádzajúcich rozhodnutiach Rady, ktorými sa podporuje proces OSN vedúci k Zmluve 
o obchodovaní so zbraňami a k presadzovaniu jej účinného vykonávania a všeobecného uplatňovania. Valné zhromaždenie 
OSN prijalo Zmluvu o obchodovaní so zbraňami 2. apríla 2013 a táto zmluva nadobudla platnosť 24. decembra 2014.

Stanoveným cieľom Zmluvy o obchodovaní so zbraňami je „zaviesť čo najprísnejšie spoločné medzinárodné normy pre 
reguláciu alebo zlepšenie regulácie medzinárodného obchodu s konvenčnými zbraňami, predchádzať nedovolenému 
obchodovaniu s konvenčnými zbraňami a odstraňovať ho a predchádzať ich odkláňaniu“. Jej stanoveným účelom je 
„prispieť k medzinárodnému a regionálnemu mieru, bezpečnosti a stabilite; zmierniť ľudské utrpenie a podporiť 
spoluprácu, transparentnosť a zodpovedné konanie zmluvných strán v medzinárodnom obchode s konvenčnými zbraňami, 
a teda budovanie dôvery medzi štátmi, zmluvnými stranami“ (1). Cieľ a účel Zmluvy o obchodovaní so zbraňami sa teda 
zhodujú s celkovou ambíciou Únie, pokiaľ ide o zahraničnú a bezpečnostnú politiku, ako sa stanovuje v článku 21 Zmluvy 
o Európskej únii.

Desať rokov po nadobudnutí platnosti zmluvy sú naďalej hlavnými výzvami jej účinné vykonávanie a všeobecné 
uplatňovanie.

Hoci sa zmluva od desiatej konferencie zmluvných štátov (CSP10) v auguste 2024 rozšírila zo 113 na 116 zmluvných 
štátov, stále je potrebné pokračovať vo všeobecnom uplatňovaní. Pracovná skupina pre všeobecné uplatňovanie Zmluvy 
o obchodovaní so zbraňami v záujme dosiahnutia pokroku v jej všeobecnom uplatňovaní zdôraznila, že je dôležité stavať 
na existujúcom úsilí o všeobecné uplatňovanie, vymieňať si poznatky o ratifikačných a transpozičných postupoch 
a zachovávať otvorenosť a spoluprácu so štátmi zo všetkých regiónov, ktoré majú záujem o pristúpenie k zmluve.

Okrem všeobecného uplatňovania zmluvy zostáva kľúčovou výzvou jej účinné vykonávanie. Problémy pretrvávajú 
v súvislosti s vnútroštátnymi systémami kontroly (jedna z prvých tém viacročného pracovného plánu), zlepšovaním 
transparentnosti a podávania správ a riešením rizík podľa článkov 6 a 7. Za kľúčový predpoklad na prekonanie týchto 
prekážok sa považovala spolupráca medzi agentúrami, ktorá bola prioritnou témou konferencie CSP10. Na základe 
pracovného dokumentu „Úloha spolupráce medzi agentúrami pri účinnom vykonávaní ustanovení Zmluvy o obchodovaní 
so zbraňami“ (ATT/CSP10/2024/PRES/798/Conf.WP.IAC) konferencia odporučila začleniť spoluprácu medzi agentúrami 
do usmerňujúcich dokumentov a vytvoriť prispôsobené programy odbornej prípravy. Dodržiavanie povinností týkajúcich 
sa podávania správ sa opätovne potvrdilo ako priorita aj výzva, pričom štáty sa nabádajú, aby na splnenie týchto 
požiadaviek vyhľadali dostupnú pomoc. V tejto súvislosti by sa mala zachovať práca a úloha tzv. regionálnych šampiónov 
v oblasti podávania správ a mali by sa vykonať ďalšie činnosti na zvýšenie informovanosti o požiadavkách na podávanie 
správ v súvislosti so Zmluvou o obchodovaní so zbraňami a posilnenie kapacity štátov, ktoré sú zmluvnými stranami 
dohovoru, podávať správy vo svojich príslušných regiónoch.

Z výsledkov konferencie CSP10 jasne vyplynulo, že pretrváva potreba všeobecného dodržiavania, intenzívnejšej výmeny 
informácií, spolupráce medzi agentúrami a budovania kapacít s cieľom zabezpečiť účinné vykonávanie a všeobecné 
uplatňovanie zmluvy. Kľúčovú úlohu pri vykonávaní a podpore cieľov Zmluvy o obchodovaní so zbraňami preto naďalej 
zohrávajú iniciatívy zamerané na budovanie kapacít a projekty pomoci.

V tejto súvislosti je účelom tohto rozhodnutia poskytnúť finančné prostriedky na komplexný súbor pomocných 
a osvetových činností s cieľom prispieť k riešeniu takýchto výziev. Stavia na výsledkoch a skúsenostiach z troch 
predchádzajúcich fáz financovaných podľa rozhodnutia 2013/768/SZBP, rozhodnutia (SZBP) 2017/915 a rozhodnutia 
(SZBP) 2021/2309 a preukazuje, že Únia a jej členské štáty Zmluvu o obchodovaní so zbraňami naďalej odhodlane 
podporujú.

2. Ciele

Základným cieľom tohto rozhodnutia zostáva, ako to bolo v predchádzajúcich troch fázach projektu, naďalej poskytovať 
podporu viacerým štátom s cieľom vybudovať a/alebo posilniť ich systémy kontroly transferov zbraní na účely účinného 
vykonávania Zmluvy o obchodovaní so zbraňami v záujme prevzatia zodpovednosti a posilnenia postavenia, ako aj 
pokračovať v presadzovaní všeobecného uplatňovania tejto zmluvy. Na tento účel sa projektom podporuje prijatie 
účinných, efektívnych a jasných vnútroštátnych pravidiel a štruktúr, ktorými sa bude riadiť obchod so zbraňami (dobrá 
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(1) Zmluva o obchodovaní so zbraňami, článok 1.



správa vecí verejných) na základe multilaterálnych a medzinárodne uznávaných právnych nástrojov a zásad. Cieľom 
projektu je tiež podporovať regionálnu a medzinárodnú informovanosť, dialóg a spoluprácu v tejto oblasti. Cieľom projektu 
je napokon prispieť k zvýšeniu globálnej bezpečnosti a ochrany a podporiť medzinárodný mier.

Rozšíri sa rozsah spolupráce a spolupráca sa prispôsobí potrebám jednotlivých prijímajúcich krajín a pokroku, ktorý 
dosiahli, pričom sa zohľadní úroveň vyspelosti a samostatnosti ich vnútroštátneho systému kontroly transferov zbraní. 
Ďalšie činnosti budú zamerané na nabádanie štátov, ktoré ešte nie sú zmluvnými stranami Zmluvy o obchodovaní so 
zbraňami, aby zmluvu prijali a začali ju vykonávať na vnútroštátnej úrovni.

Činnosti majú tieto osobitné ciele:

a) podpora posilnenia a/alebo rozvoja kapacít v oblasti kontroly transferov zbraní s cieľom uľahčiť technické vykonávanie 
Zmluvy o obchodovaní so zbraňami v súčasných prijímajúcich krajinách prostredníctvom takých nástrojov, ako je 
okrem iného právna pomoc a odborná príprava úradníkov zodpovedných za udeľovanie povolení a presadzovanie;

b) všeobecné uplatňovanie zmluvy na vnútroštátnej, regionálnej a multilaterálnej úrovni prostredníctvom oslovovania 
partnerských štátov vrátane štátov, ktoré ešte nie sú zmluvnými stranami Zmluvy o obchodovaní so zbraňami.

3. Partnerské krajiny

Zoznam partnerských krajín podľa tohto rozhodnutia sa uvádza v dodatku. Viacerým partnerským krajinám, ktorým sa 
poskytovala pomoc podľa rozhodnutia Rady 2013/768/SZBP a/alebo rozhodnutia Rady (SZBP) 2017/915 a/alebo 
rozhodnutia Rady 2021/2309, sa bude ďalej poskytovať pomoc podľa tohto rozhodnutia na základe odporúčania 
vykonávajúcich subjektov.

Nové krajiny, ktoré prejavia záujem o účasť na projekte, sa do programu prijmú len výnimočne s výslovným súhlasom 
pracovnej skupiny Rady pre vývoz konvenčných zbraní (COARM). Všetky budúce nové partnerské krajiny by mali 
pochádzať z tých subregiónov, v ktorých vykonávajúce agentúry už nadviazali partnerstvo (partnerstvá) ako súčasť 
novoprijatej stratégie na podporu „všeobecného uplatňovania prostredníctvom regionalizácie“ v budúcnosti.

Budúce nové partnerské krajiny sa požiadajú, aby pripravili žiadosť o pomoc pri vykonávaní Zmluvy o obchodovaní so 
zbraňami adresovanú ich potenciálnej vykonávajúcej agentúre, ktorá žiadosť postúpi predsedovi pracovnej skupiny 
COARM na posúdenie zo strany pracovnej skupiny COARM. Ich žiadosť by mala byť podľa možností odôvodnená a ideálne 
by sa v nej mali identifikovať všetky špecifiká potrebnej pomoci, plánované ciele a harmonogram ich dosiahnutia. Žiadajúca 
krajina by sa mala v relevantných prípadoch zmieniť aj o minulej alebo prebiehajúcej spolupráci s inými poskytovateľmi 
pomoci a poskytnúť informácie o svojej národnej stratégii vykonávania Zmluvy o obchodovaní so zbraňami.

Žiadosti sa budú posudzovať okrem iného na základe týchto kritérií:

— stupeň politického a právneho záväzku dodržiavať zmluvu a stav vykonávania medzinárodných nástrojov, ktoré sú 
relevantné z hľadiska kontroly obchodovania so zbraňami a transferov zbraní, ktoré sa na dotknutú krajinu uplatňujú,

— pravdepodobnosť úspešného výsledku činností pomoci,

— posúdenie akejkoľvek už prijatej alebo plánovanej pomoci v oblasti položiek s dvojakým použitím a kontroly transferov 
zbraní,

— význam krajiny z hľadiska celosvetového obchodovania so zbraňami,

— význam krajiny z hľadiska bezpečnostných záujmov EÚ,

— oprávnenosť na oficiálnu rozvojovú pomoc.

Ak sa žiadosti o pomoc vyhovie, vykoná sa počiatočné posúdenie potrieb a priorít krajiny žiadajúcej o pomoc, napr. 
prostredníctvom dotazníkov a zberu existujúcich informácií. Na základe výsledkov posúdenia príslušný vykonávajúci 
subjekt a prijímajúca krajina spoločne prerokujú obsah pomoci prostredníctvom týchto činností, pričom v príslušných 
prípadoch zohľadnia akúkoľvek pomoc súvisiacu so Zmluvou o obchodovaní so zbraňami poskytnutú zo strany 
dobrovoľného zvereneckého fondu Zmluvy o obchodovaní so zbraňami, Fondu OSN na podporu spolupráce v oblasti 
regulácie zbraní (UNSCAR), sekretariátu Zmluvy o obchodovaní so zbraňami alebo iných organizácií. Ak krajina, ktorá 
žiada o pomoc, už vypracovala národnú stratégiu vykonávania Zmluvy o obchodovaní so zbraňami, vykonávajúca agentúra 
zabezpečí aj zosúladenie plánu pomoci s národnou stratégiou vykonávania.
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4. Opis projektových činností

Projektové činnosti sa budú zaoberať rôznymi témami relevantnými v súvislosti s prijatím a vykonávaním Zmluvy 
o obchodovaní so zbraňami na vnútroštátnej úrovni, najmä pokiaľ ide o účinné vnútroštátne kontroly obchodu so 
zbraňami. Patria medzi ne okrem iného zásady a obsah Zmluvy o obchodovaní so zbraňami, ako aj potreba spoločných 
medzinárodných pravidiel pre obchod so zbraňami; prvky stabilných a spoľahlivých právnych predpisov v oblasti kontroly 
obchodu so zbraňami; postup udeľovania licencií (v príslušných a vhodných prípadoch vrátane elektronických licencií); 
presadzovanie takýchto kontrol; kritériá posudzovania rizika vrátane súvisiacich osvedčených postupov na boj proti 
odklonu a nedovolenému obchodovaniu; spolupráca medzi agentúrami a spolupráca s priemyslom a akademickou obcou.

Činnosti pomoci by mali byť v príslušných prípadoch navrhnuté tak, aby reagovali pružným a reaktívnym spôsobom, aby 
uspokojili vyvíjajúce sa individuálne potreby všetkých prijímajúcich krajín s cieľom posilniť ich schopnosť vykonávať 
Zmluvu o obchodovaní so zbraňami komplexným a udržateľným spôsobom.

V prípade prijímajúcich krajín, ktoré už významne využili predchádzajúce programy pomoci EÚ a dosiahli významný 
pokrok, pokiaľ ide o vykonávanie Zmluvy o obchodovaní so zbraňami, bude ťažisko spolupráce navyše zamerané 
na dosiahnutie sebestačnosti a rozvoj kapacít vnútroregionálnej podpory, t. j. pomoc týmto partnerským krajinám, aby 
vo vhodných a uplatniteľných prípadoch prevzali úlohu multiplikátorov (tzv. šampiónov) pri všeobecnom uplatňovaní 
a vykonávaní zmluvy v ich príslušnom regióne. V prípade týchto príjemcov by niektoré workshopy týkajúce sa pomoci 
mohli vo vhodných prípadoch zahŕňať skôr mentorské zložky než opakovanie opatrení technickej pomoci poskytnutých 
v minulosti.

Činnosti sa zamerajú buď na jednu prijímajúcu krajinu osobitne (workshopy na národnej úrovni), alebo na viaceré z nich, 
ktoré majú podobné potreby (workshopy na viacnárodnej alebo regionálnej úrovni). Budú prebiehať v rôznych formátoch 
(osobne, online, hybridne, formou elektronického učenia sa).

Odborné znalosti poskytnú odborníci vybraní zo skupiny expertov riadenej vykonávajúcimi agentúrami. Skupina sa bude 
pravidelne preskúmavať a aktualizovať a podľa potreby rozširovať o nových odborníkov. Okrem iného sa určia noví experti 
najmä z dlhodobých prijímajúcich a bývalých prijímajúcich krajín s pokročilejšími systémami transferu zbraní (v ideálnom 
prípade spomedzi tých, ktorí sa zúčastnili na module kaskádového školenia).

Pri posilňovaní zapojenia odborníkov a budovania spoločenstva odborníkov môže tiež zohrávať významnú úlohu online 
platforma, ktorá bola prvotne vytvorená na základe predchádzajúceho rozhodnutia. Konkrétne sa prostredníctvom nej 
poskytne odborníkom príležitosť:

— zaregistrovať sa, vytvoriť si profil a uviesť oblasti svojich odborných znalostí na účely účinnej mobilizácie rôznorodej 
skupiny pre činnosti projektu,

— mať prístup ku knižnici relevantných informácií a dokumentov súvisiacich s projektom a vykonávaním Zmluvy 
o obchodovaní so zbraňami vrátane dvojmesačných informačných bulletinov s cieľom zaistiť, aby všetci odborníci mali 
prístup k spoločnému súboru vedomostí o tejto zmluve,

— zapojiť sa do fóra, na ktorom si môžu navzájom vymieňať názory a diskutovať o akýchkoľvek problémoch, otázkach 
alebo skúsenostiach v súvislosti so Zmluvou o obchodovaní so zbraňami a osvetou.

Súbor nástrojov pre osvetové činnosti vyvinutý a rozpracovaný v predchádzajúcich rozhodnutiach Rady sa zachová, ako sa 
uvádza v tomto oddiele. V príslušných prípadoch ho možno doplniť o politické osvetové činnosti EÚ pod vedením 
delegátov EÚ na účely poskytnutia pridaného politického impulzu k procesu ratifikácie alebo vykonávania Zmluvy 
o obchodovaní so zbraňami v partnerskej krajine.

4.1. Vnútroštátne činnosti

Pre každú prijímajúcu krajinu, ktorej sa poskytuje individuálna vnútroštátna pomoc, sa príslušný vykonávajúci subjekt 
a prijímajúca krajina dohodnú na cielenej pomoci, pričom zvážia súčasný stav opatrení na vykonávanie Zmluvy 
o obchodovaní so zbraňami a dosiahnuté výsledky. Túto úlohu vykonáva vykonávajúci subjekt, v prípade potreby 
s podporou príslušných odborníkov.
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4.1.1. Workshopy na vnútroštátnej úrovni

Cieľ činnosti

Projekt bude mať formu workshopov ponúkajúcich jednotlivým prijímajúcim krajinám na ich žiadosť pomoc v oblastiach 
osobitného vnútroštátneho záujmu. Na workshopoch sa zúčastnia štátni úradníci z prijímajúcich krajín vrátane vládnych 
úradníkov, úradníkov zodpovedných za vydávanie licencií a úradníkov z oblasti presadzovania práva. V závislosti 
od presných potrieb a dostupnosti expertov z prijímajúcich krajín a členských štátov budú mať podujatia spravidla 
dvojdňový formát. Činnosti sa môžu podľa potreby organizovať aj online.

Opis činnosti

Činnosti budú mať prevažne formu workshopov a seminárov a budú sa uskutočňovať na flexibilnom základe 
vychádzajúcom z dopytu, podľa potrieb, záujmov a absorpčnej kapacity prijímajúcich krajín. Predpokladaný časový rámec 
pre každú činnosť sú dva až tri dni.

Prijímajúce krajiny môžu vo vhodných prípadoch požiadať, aby sa na vnútroštátnu činnosť pozvali zástupcovia z iných 
prijímajúcich krajín alebo tretích krajín. Zo spätnej väzby získanej na základe predchádzajúcich rozhodnutí vyplýva, že 
partnerské krajiny veľmi vítajú aj využívajú možnosť podeliť sa o vedomosti, nápady a osvedčené postupy na dvojstrannej 
a subregionálnej úrovni, čím sa posilňuje užšia spolupráca medzi susediacimi krajinami.

Viacero činností podľa rozhodnutia Rady (SZBP) 2017/915 sa pre obmedzenia cestovania a kontaktov súvisiacich 
s pandémiou COVID-19 muselo organizovať vo virtuálnej podobe. Hoci virtuálny formát nie je vhodný pre všetky činnosti, 
úspech mnohých online činností podľa predchádzajúceho rozhodnutia (SZBP) 2021/2309 napovedá, že pri súčasnom 
rozhodnutí sa môže účinne využiť kombinácia virtuálnych, osobných a hybridných formátov (keď je časť účastníkov 
prítomná osobne a ostatní sa na podujatie pripájajú na diaľku).

Do predchádzajúcich rozhodnutí bolo zahrnutých niekoľko krajín. Vzhľadom na pomoc, ktorú už tieto krajiny dostali, sa 
v rámci pomoci týmto krajinám, ktoré sú príjemcami pomoci, zohľadní úroveň pokroku, ktorý sa doteraz dosiahol.

4.1.2. Pomoc ad hoc

Cieľ činnosti

Okrem toho sa individuálna podpora vo vhodných prípadoch bude poskytovať prostredníctvom pomoci na diaľku (okrem 
iného: právne preskúmania; konzultácie o konkrétnych prípadoch vrátane podpory technického hodnotenia konkrétneho 
tovaru, podpora pomocou usmerňujúcich materiálov atď.).

Opis činnosti

Pomoc ad hoc sa môže vykonávať buď:

a) na diaľku – odborníkmi ako administratívna práca alebo využívaním online nástrojov/možností;

b) na mieste, napríklad v podobe priamych a osobných brífíngov alebo dlhších (do dvoch týždňov) pridelení malej skupiny 
odborníkov (v zásade jedného alebo dvoch), ktorí príslušnému orgánu v prijímajúcej krajine poskytujú komplexné 
konzultácie a praktické poradenstvo, alebo

c) ako kombinácia oboch prístupov (tzv. zmiešaný prístup, pri ktorom sa niektoré činnosti v závislosti od témy 
uskutočňujú vo virtuálnej forme a iné osobne).

Táto forma pomoci sa sprístupní všetkým prijímajúcim krajinám. Rozpočet sa poskytne na maximálny počet dní 
odborníkov, ktorý sa pridelí na tieto činnosti pomoci. Časť rozpočtu bude pokrývať aj akékoľvek technické nástroje 
a vybavenie potrebné na vykonávanie týchto činností vrátane poplatkov za online platformy na zdieľanie dokumentov.

4.2 Prístup odbornej prípravy školiteľov

Cieľ činnosti

S cieľom podporiť zodpovednosť za vykonávanie Zmluvy o obchodovaní so zbraňami na vnútroštátnej úrovni, ako aj 
za regionálne iniciatívy na jej všeobecné uplatňovanie a zabezpečiť udržateľnosť opatrení pomoci Únie podľa tohto 
rozhodnutia a predchádzajúcich rozhodnutí, najmä medzi dlhodobými partnerskými krajinami, je rozhodujúce, aby 
prijímacie krajiny vyvinuli spôsobilosti a nástroje na uskutočnenie procesu vykonávania a všeobecného uplatňovania 
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Zmluvy o obchodovaní so zbraňami nezávisle od pomoci EÚ a inej vonkajšej pomoci. Na dosiahnutie tohto cieľa bude 
dôležité ponúknuť prijímajúcim krajinám podporu pri rozvoji vnútroštátnych kapacít, pokiaľ ide o a) odbornú prípravu 
vlastných zamestnancov a b) budovanie súboru informácií a zdrojov súvisiacich s vykonávaním Zmluvy o obchodovaní so 
zbraňami, ktorým sa podporí rozvoj inštitucionálnej pamäte a podporné kapacity v rámci regiónov.

Aby sa predišlo zbytočnej duplikácii, vykonávacie subjekty v uplatniteľných a vhodných prípadoch zaistia koordináciu 
s inými činnosťami v tejto oblasti financovanými zo strany EÚ vrátane činností, ktoré vykonáva sekretariát Zmluvy 
o obchodovaní so zbraňami.

Ďalším prínosom tejto činnosti bude rozšírenie skupiny odborníkov projektu, pričom odborníci z prijímajúcich krajín budú 
vo vhodných prípadoch slúžiť ako multiplikátori všeobecného uplatňovania zmluvy.

Opis činnosti

Prístup kaskádového školenia bude pozostávať z dvoch navzájom sa dopĺňajúcich zložiek, ktoré sa prispôsobia úrovni 
pokroku a vyspelosti systémov kontroly obchodovania so zbraňami v jednotlivých prijímajúcich krajinách.

Jednou zložkou tohto modulu bude uskutočňovanie workshopov týkajúcich sa odbornej prípravy pre viacero odborníkov 
prijímajúcej krajiny, aby sa im umožnilo neskôr účinne školiť svojich kolegov, pričom sa zohľadní úroveň ich skúseností. 
Novovyškolení odborníci budú vo svojich krajinách pôsobiť ako poskytovatelia odborných znalostí súvisiacich so Zmluvou 
o obchodovaní so zbraňami a pomôžu posilniť sebestačné inštitucionálne kapacity.

Cieľom týchto činností je poskytnúť budúcim školiteľom didaktické a školiace zručnosti potrebné na poskytovanie 
odbornej prípravy personálu v ich vlastnej krajine a zároveň zvýšiť spôsobilosti prijímajúcich krajín v oblasti riadenia 
vedomostí a inštitucionálnej pamäte. Vo vhodných prípadoch sa budú prijímajúce krajiny nabádať, aby vyvinuli vlastný 
program kaskádového školenia založený na prístupe odbornej prípravy a materiáloch vypracovaných v rámci tejto 
a predchádzajúcich fáz programu. Cieľom týchto činností je teda umožniť prijímajúcim krajinám, aby sa stali nezávislejšími 
a sebestačnejšími, pokiaľ ide o tvorbu, šírenie a uchovávanie vedomostí týkajúcich sa Zmluvy o obchodovaní so zbraňami 
v príslušných orgánoch verejnej moci. Vzhľadom na praktickú povahu týchto činností by bol najvhodnejší formát 
s osobnou prítomnosťou; účinný však môže byť aj zmiešaný prístup zahŕňajúci osobnú prítomnosť a virtuálne činnosti.

Druhou zložkou bude online platforma, ktorá bude v relevantných prípadoch školiteľov podporovať, ak to bude 
v partnerských krajinách technicky možné, pri tvorbe ich vlastných školiacich materiálov tým, že sa v nej bude uchovávať 
zbierka materiálov a dokumentov týkajúcich sa vykonávania Zmluvy o obchodovaní so zbraňami zostavená a/alebo podľa 
potreby rozvíjaná vykonávacími subjektmi a sprístupnená prijímajúcim krajinám. Prostredníctvom platformy sa tiež 
umožní budúcim školiteľom požiadať spoločenstvo odborníkov o radu a diskutovať o prípadných ťažkostiach, s ktorými sa 
stretnú pri vnútroštátnej odbornej príprave. Platforma sa tiež bude využívať na nadviazanie na činnosti a na archiváciu 
výsledkov dosiahnutých na základe tohto rozhodnutia a predchádzajúcich rozhodnutí.

Vychádzajúc z práce na základe predchádzajúceho rozhodnutia budú mať vykonávacie subjekty možnosť delegovať vývoj, 
správu a tvorbu takýchto materiálov na externých odborníkov, ktorí sa môžu podľa potreby vybrať zo skupiny odborníkov. 
Na účely posilnenia inštitucionálnej kapacity príslušných orgánov prijímajúcich krajín by sa činnosti odbornej prípravy mali 
sústrediť aj na nabádanie prijímajúcich krajín, aby vypracovali a udržiavali vlastnú zbierku informácií a dokumentácie 
o vykonávaní Zmluvy o obchodovaní so zbraňami.

Platformou projektu sa zvýši viditeľnosť projektu, uľahčia kontakty medzi zúčastnenými osobami a posilní sa dialóg medzi 
vykonávateľmi a partnermi a umožní sa zachovanie spolupráce s prijímajúcimi krajinami. Materiály vypracované v rámci 
projektu sa podľa možností sprístupnia a využívaním technológie typu sociálnych médií sa umožní aktívna online 
komunikácia a výmena informácií medzi účastníkmi v známom prostredí. Z tejto špecializovanej platformy, 
na ktorej si vykonávacie subjekty budú vymieňať informácie o realizácii činností, budú mať prospech aj inštitúcie Únie 
a členské štáty.

Vykonávacie subjekty budú podľa možností propagovať workshopy a materiály určené na kaskádové školenia 
a identifikovať budúcich školiteľov v rámci vykonávania činností pomoci v prijímajúcich krajinách podľa tohto 
rozhodnutia (konečné rozhodnutie o určení budúcich školiteľov však zostane na prijímajúcej krajine). Títo úradníci môžu 
byť v závislosti od ich vhodnosti následne zaregistrovaní do skupiny odborníkov a vyzvaní, aby sa ako odborníci zúčastnili 
na ďalších činnostiach opísaných v tomto rozhodnutí. Tým sa ďalej podporí cieľ povzbudzovať dlhodobé prijímajúce 
krajiny, aby prijali úlohu regionálnych šampiónov vo vykonávaní Zmluvy o obchodovaní so zbraňami a multiplikátorov 
všeobecného uplatňovania tejto zmluvy.
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4.3 Regionálne a medzinárodné činnosti

4.3.1 Multilaterálne činnosti

Cieľ činnosti

Projekt bude mať formu mnohostranných činností, do ktorých sa zapoja aspoň dve prijímajúce krajiny, ktoré sa zaujímajú 
o otázku spoločného záujmu na účely výmeny poznatkov, skúseností a vnútroštátnych prístupov k tejto konkrétnej otázke. 
Tieto činnosti sa môžu organizovať v jednej z prijímajúcich krajín podľa tohto rozhodnutia, v prijímajúcom štáte alebo 
online. Viacstranné činnosti na výmenu poznatkov zahŕňajú nadnárodné workshopy, ako aj študijné návštevy.

Uskutočnia sa mnohostranné činnosti na podporu medzinárodnej spolupráce a spolupráce juh – juh nad rámec 
regionálnych konferencií. Tento formát by mohli využívať najmä dlhodobé partnerské krajiny (t. j. príjemcovia podľa 
predchádzajúcich rozhodnutí Rady), keďže umožňuje výmenu informácií a prenos poznatkov o konkrétnej otázke s inými 
partnermi a medzinárodnými expertmi.

Študijnými návštevami sa prijímajúcim krajinám poskytuje možnosť prístupu k orgánom verejnej moci a úradníkom 
v iných krajinách, ktoré uplatňujú Zmluvu o obchodovaní so zbraňami. Predstavujú tak dôležitý doplnok k vnútroštátnym 
činnostiam v prijímajúcich krajinách tým, že im ponúkajú širší referenčný rámec, pokiaľ ide o uplatňovanie zmluvy v praxi. 
Okrem toho majú vzhľadom na úzku interakciu medzi zástupcami hostiteľskej krajiny a úradníkmi na študijnej návšteve 
vysoký potenciál v oblasti odbornej prípravy, najmä pre budúcich odborníkov a školiteľov. Študijné návštevy sa preto 
umožnia vládnym úradníkom vrátane tých, ktorí sú zodpovední za tvorbu politík, udeľovanie licencií a presadzovanie 
práva v jednotlivých prijímajúcich krajinách opísaných v bode 3.1.2.3.

Opis činnosti

Každá študijná návšteva trvá najviac tri dni a v zásade je určená pre jednu prijímajúcu krajinu, ak sa to však považuje 
za vhodné a/alebo o to požiadajú samotné krajiny, môžu sa na tú istú návštevu pozvať viaceré prijímajúce krajiny.

Študijné návštevy by sa mali vzhľadom na svoju povahu uskutočňovať len ako činnosti s osobnou prítomnosťou. Môžu sa 
uskutočňovať v členskom štáte alebo v tretej krajine (tretie krajiny nemusia byť nevyhnutne prijímajúcimi krajinami podľa 
tohto rozhodnutia Rady). Organizáciu študijnej návštevy bude zabezpečovať zodpovedný vykonávací subjekt partnerskej 
krajiny využívajúcej študijnú návštevu.

Mnohostranné semináre sa môžu organizovať najviac dva dni a môžu sa konať v jednej z prijímajúcich krajín zapojených 
do činnosti, v členskom štáte alebo online.

4.3.2. Regionálne a medziregionálne konferencie

Cieľ činnosti

Regionálne činnosti sú čoraz dôležitejším formátom na dosiahnutie pokroku pri všeobecnom uplatňovaní zmluvy. Jedným 
z kľúčových pozorovaní zo skúseností získaných v predchádzajúcich fázach projektu je, že partnerské krajiny sa cítia 
pohodlnejšie a motivovanejšie pokročiť vo vykonávaní zmluvy, keď sa zaradia do kontextu svojho okolitého regiónu 
(t. j. v porovnaní so susednými štátmi), ktorý má spoločné politické, hospodárske a kultúrne znaky. Regionálna dynamika 
by sa preto mala využiť na podporu samoposilňujúceho sa cyklu regionálnej výmeny a vzájomnej podpory. Na regionálne 
zameraných činnostiach sa budú zúčastňovať viaceré krajiny, či už z jedného regiónu, alebo z rôznych regiónov 
(medziregionálne a medzinárodné činnosti), aby si vymenili skúsenosti a diskutovali o otázkach, ktoré sú spoločným 
problémom alebo záujmom, súvisiacich s vykonávaním Zmluvy o obchodovaní so zbraňami a kontrolou vývozu zbraní. 
Prijímajúce krajiny, ktorým sa predtým poskytovala pomoc podľa rozhodnutia Rady 2013/768/SZBP a/alebo rozhodnutia 
Rady (SZBP) 2017/915 a rozhodnutia Rady (SZBP) 2021/2309 a ktoré dosiahli značný pokrok a prevzali záväzky 
v súvislosti s vykonávaním Zmluvy o obchodovaní so zbraňami, budú pri takýchto činnostiach zohrávať mimoriadne 
významnú úlohu ako vzory pre svoj región. Dlhodobá kapacita etablovaných partnerských krajín im vo vhodných 
prípadoch pomôže stať sa multiplikátormi a „regionálnymi šampiónmi“ pre všeobecné uplatňovanie zmluvy v ich 
príslušných regiónoch. Toto by mohlo podporovať prevzatie zodpovednosti za vykonávanie Zmluvy o obchodovaní so 
zbraňami na regionálnej úrovni, ako aj spoluprácu medzi krajinami južnej pologule z dlhodobého hľadiska.

V reakcii na žiadosti prijímajúcich krajín, ktoré sa chcú poučiť zo skúseností krajín v iných častiach sveta, sa do tohto 
rozhodnutia zahrnuli medziregionálne a medzinárodné činnosti. Medziregionálne a medzinárodné činnosti tak môžu 
pomôcť stimulovať a posilniť globálnejšiu výmenu prístupov a postupov súvisiacich so Zmluvou o obchodovaní so 
zbraňami.
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Opis činnosti

Regionálne činnosti sa budú organizovať ako dvoj- alebo trojdňové podujatia a podľa regiónov. Tieto činnosti by mali 
zahŕňať najmenej tri zúčastnené krajiny. Okrem prijímajúcich krajín uvedených v oddiele 3 bude potrebné, aby boli tieto 
činnosti v relevantných prípadoch otvorené pre tretie krajiny, ktoré nie sú uvedené v tomto rozhodnutí, predovšetkým pre 
štáty, ktoré nie sú zmluvnými stranami. Ďalej je vhodné, aby sa podľa možností zapojila aspoň jedna z viac vyspelých 
prijímajúcich krajín (t. j. z krajín, ktorým sa poskytovala pomoc podľa rozhodnutia Rady 2013/768/SZBP a/alebo 
rozhodnutia Rady (SZBP) 2017/915 a rozhodnutia Rady 2021/2309, ako sa uvádza v oddiele 3, a ktorých systém kontroly 
obchodovania so zbraňami už dosiahol určitý stupeň vyspelosti), aby konala ako multiplikátor, a/alebo sa pozvali odborníci 
z týchto krajín, s cieľom nabádať na budovanie regionálnych odborných znalostí a spolupráce medzi krajinami južnej 
pologule.

Regionálne činnosti sa budú organizovať podľa dopytu a dostupnosti zo strany hostiteľských krajín. Preferovaným 
formátom týchto činností je osobná účasť, pretože bude mať najväčší účinok; v závislosti od okolností a preferencií 
účastníkov sa však môže využívať aj online alebo hybridný formát.

Regionálne činnosti sa nebudú obmedzovať na jednotlivé regióny, ale prijímajúcim krajinám z rôznych regiónov sa 
poskytne možnosť zúčastňovať sa na medziregionálnych činnostiach. Počas vykonávania predchádzajúcich fáz projektu 
vyšlo najavo, že v partnerských krajinách je veľký dopyt nielen po učení sa a výmene informácií v rámci ich regiónov, ale aj 
za ich hranicami.

4.4. Medzinárodné sprievodné podujatie

Cieľ činnosti

Na dosiahnutie čo najširšieho publika a podporu nielen všeobecného uplatňovania Zmluvy o obchodovaní so zbraňami, ale 
aj úsilia EÚ s týmto cieľom budú úrad BAFA a agentúra Expertise France spoločne organizovať medzinárodné sprievodné 
podujatie popri mnohostrannej konferencii organizovanej na úrovni OSN napr. popri každoročnom zasadnutí prvého 
výboru Valného zhromaždenia OSN v New Yorku.

Opis činnosti

Medzinárodné sprievodné podujatie bude pozostávať z jednodňového podujatia, na ktorom sa zúčastní vybraný počet 
zástupcov partnerských krajín, medzinárodní experti (najmä z prijímajúcich alebo bývalých prijímajúcich krajín, najlepšie 
z tých, ktorí sa zúčastnili na module kaskádového školenia) a zástupcovia medzinárodných a regionálnych organizácií, ako 
aj aktéri občianskej spoločnosti zapojení do podpory vykonávania a všeobecného uplatňovania Zmluvy o obchodovaní so 
zbraňami.

4.4.1 Sprievodné podujatia popri zasadnutí konferencie štátov, ktoré sú zmluvnými stranami Zmluvy 
o obchodovaní so zbraňami

Cieľ činnosti

Výročné konferencie štátov, ktoré sú zmluvnými stranami Zmluvy o obchodovaní so zbraňami, sú jedinečnou príležitosťou 
na komunikáciu s príslušnými úradníkmi a zainteresovanými stranami zodpovednými za záležitosti týkajúce sa tejto 
zmluvy. Sprievodné podujatia financované EÚ umožnia hlavne zvýšenie povedomia o činnostiach EÚ zameraných 
na podporu vykonávania, uľahčovania nadväzovania kontaktov s krajinami, ktoré môžu následne požiadať o pomoc, 
a propagáciu osvedčených postupov najmä zo strany prijímajúcich krajín.

Opis činnosti

Počas celého trvania programu sa uskutočnia tri sprievodné podujatia, t. j. jedno na každú výročnú konferenciu štátov, 
ktoré sú zmluvnými stranami Zmluvy o obchodovaní so zbraňami, pričom ho budú spoločne organizovať vykonávacie 
subjekty. Finančné prostriedky EÚ sa môžu použiť najmä na pokrytie cestovných nákladov určeného počtu odborníkov 
alebo úradníkov z prijímajúcich krajín.

4.5 Záverečná konferencia

Cieľ činnosti

Cieľom záverečnej konferencie je zvýšiť informovanosť o Zmluve o obchodovaní so zbraňami a prevzatie zodpovednosti 
za túto zmluvu nielen medzi partnerskými krajinami, ale aj príslušnými zainteresovanými stranami, ako sú národné 
parlamenty, regionálne a medzinárodné organizácie, zástupcami občianskej spoločnosti, ktorí sa zaujímajú o širší vplyv, 
ktorý by táto zmluva mala mať. Konferencia bude vďaka účasti zástupcov z rôznych častí sveta slúžiť ako fórum 
na posilnenie medzinárodnej siete a spoločenstva aktérov zapojených do vykonávania zmluvy a usilujúcich o jej všeobecné 
uplatňovanie.
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Opis činnosti

Činnosť bude mať podobu dvojdňovej konferencie v hybridnom formáte (v online formáte len v prípade súhlasu ESVČ 
a vykonávacích subjektov), ktorá sa zorganizuje krátko pred koncom vykonávania tohto rozhodnutia a prípadne súbežne so 
zasadnutím pracovnej skupiny COARM. Za jeho vykonanie budú spoločne zodpovedné vykonávacie subjekty. Na tejto 
konferencii sa zídu relevantní zástupcovia krajín, ktoré sú príjemcami činností opísaných v oddiele 4, ako aj zainteresované 
strany zapojené do podpory zmluvy a jej cieľov.

Prostredníctvom tejto konferencie sa uľahčí výmena skúseností prijímajúcich krajín, poskytnú sa informácie o ich pozíciách 
v súvislosti so Zmluvou o obchodovaní so zbraňami a so stavom ratifikácie a vykonávania tejto zmluvy a umožní sa 
výmena relevantných informácií so zástupcami národných parlamentov, regionálnych organizácií a občianskej spoločnosti.

Okrem zástupcov partnerských krajín sa na záverečnej konferencii môžu zúčastniť aj odborníci, ktorí prispeli 
k projektovým činnostiam, ako aj zástupcovia iných príslušných organizácií a aktéri občianskej spoločnosti zapojení 
do podpory vykonávania a všeobecného uplatňovania Zmluvy o obchodovaní so zbraňami.

5. Spolupráca so spoločenstvom odborníkov

5.1 Zasadnutia odborníkov

Cieľ činnosti

Zasadnutia odborníkov sa zamerajú na zintenzívnenie spolupráce s odborníkmi zo skupiny odborníkov projektu, ktorá 
bola zriadená na základe rozhodnutí Rady 2013/768/SZBP, (SZBP) 2017/915 a (SZBP) 2021/2309, a medzi nimi 
navzájom, ako aj s novými odborníkmi, najmä s odborníkmi z prijímajúcich a bývalých prijímajúcich krajín, ktorí sa 
zúčastnili na module kaskádového školenia opísaného v oddiele 4.1.3. Budú podporovať konštruktívne výmeny poznatkov 
o vykonávaní a výsledkoch projektu, čím sa podporí dlhodobé zapojenie do projektu a mobilizovanie odborných znalostí 
v rámci širšieho spoločenstva Zmluvy o obchodovaní so zbraňami. Činnosti budú tiež prispievať k spolupráci medzi 
krajinami južnej pologule, vo vhodných prípadoch zapojením odborníkov zo samotných prijímajúcich a bývalých 
prijímajúcich krajín.

Opis činnosti

Zasadnutia odborníkov budú zvolávať predovšetkým, ale nie výlučne vykonávacie subjekty (pričom každý z nich 
zorganizuje jedno) a tieto zasadnutia budú zamerané na odborníkov, ktorí boli zapojení do predchádzajúcich fáz projektu 
a/alebo sa často zúčastňovali na činnostiach projektu. Tieto zasadnutia sa budú predovšetkým zameriavať na:

— rozvíjanie toho, aby odborníci rovnako chápali výzvy a reakcie, pokiaľ ide o podporu vykonávania Zmluvy 
o obchodovaní so zbraňami; harmonizáciu a zosúladenie kľúčových posolstiev, ktoré sa budú odovzdávať v rámci 
osvetových činností,

— poskytovanie informácií o pokroku, ktorý dosiahli partnerské krajiny pri vykonávaní Zmluvy o obchodovaní so 
zbraňami, a o pomoci poskytnutej v rámci projektu, odborníkom,

— podľa potreby vypracovanie a/alebo zmenu spoločných prístupov, ktoré sa majú používať pri poskytovaní pomoci 
odborníkmi, aby bolo nimi poskytované poradenstvo konzistentné a prispôsobené potrebám prijímajúcich krajín.

Na zapojenie odborníkov sa použije dvojaký prístup:

— dve online zasadnutia s prítomnosťou odborníkov zo skupiny odborníkov na účely vypracovania spoločných cieľov 
a prístupov na informovanie prijímajúcich krajín,

— v náležitých prípadoch využívanie online platformy (pôvodne vyvinutej v druhej fáze projektu) a jej nástrojov 
na posilnenie komunikácie medzi odborníkmi a podporu výmeny informácií o Zmluve o obchodovaní so zbraňami 
a vykonávaní projektu (činnosti, odborníci atď.).

6. Podpora všeobecného uplatňovania

Okrem poskytovania technickej pomoci prijímajúcim krajinám na podporu vykonávania Zmluvy o obchodovaní so 
zbraňami je cieľom tohto rozhodnutia aj podpora všeobecného uplatňovania tejto zmluvy a napredovanie v tejto oblasti, 
a tým prispievanie k všeobecnejšiemu mnohostrannému úsiliu o predchádzanie odkláňaniu konvenčných zbraní 
a nedovolenému obchodovaniu s nimi a podpora bezpečnosti pre všetkých.
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Na tento účel sa činnosti vykonávané na základe tohto rozhodnutia zamerajú aj na nadviazanie spolupráce so štátmi, ktoré 
nie sú zmluvnými stranami tejto zmluvy, a na ich nabádanie na pristúpenie k tejto zmluve. Súvisiace činnosti posilnia 
viditeľnosť zmluvy, zvýšia informovanosť verejnosti o rizikách a hrozbách, ktoré predstavuje odkláňanie konvenčných 
zbraní a nedovolenému obchodovaniu s nimi, a zároveň budú podporovať dialóg medzi zmluvnými štátmi a štátmi, 
ktoré nie sú zmluvnými stranami, aby sa podporilo budovanie dôvery a transparentnosť.

V relevantných prípadoch sa preto štátom, ktoré ešte nie sú zmluvnými stranami Zmluvy o obchodovaní so zbraňami, 
ponúkne podpora podľa tohto rozhodnutia, a to vo vhodných prípadoch vo forme činností technickej pomoci opísaných 
v oddiele 4. Tieto činnosti sa budú organizovať na žiadosť takýchto štátov a podľa dopytu a dostupnosti zdrojov.

Okrem toho a v záujme ďalšej podpory všeobecného uplatňovania zmluvy sa budú organizovať regionálne a medzinárodné 
činnosti s cieľom:

— zvýšiť informovanosť o rizikách a výzvach odkláňania konvenčných zbraní a nedovoleného obchodovania s nimi,

— poskytnúť platformu pre odborníkov a úradníkov z príslušných orgánov v jednotlivých krajinách na účely výmeny 
informácií o strategických otázkach týkajúcich sa obchodovania,

— presadzovať ciele všeobecného uplatňovania, úplného vykonávania a posilnenia Zmluvy o obchodovaní so zbraňami.

Činnosti sa budú vykonávať v úzkej spolupráci s príslušnými orgánmi jednotlivých štátov a v relevantných prípadoch 
s akademickou obcou, MVO a/alebo regionálnymi organizáciami. Vo vhodných a uplatniteľných prípadoch činnosti 
podporujú delegáti EÚ s cieľom dodať im ďalšiu politickú dynamiku.

7. Vykonávacie subjekty

Vzhľadom na pracovné zaťaženie vyplývajúce z činností podľa tohto rozhodnutia sa odporúča, aby sa využívali dva 
príslušné vykonávacie subjekty: úrad BAFA a agentúra Expertise France. Vo vhodných prípadoch sa spoja s agentúrami 
členských štátov v oblasti kontroly vývozu, s príslušnými regionálnymi a medzinárodnými organizáciami, think-tankmi, 
výskumnými inštitútmi a MVO alebo ich poveria určitými úlohami.

Úrad BAFA a agentúra Expertise France boli zodpovedné za vykonávanie rozhodnutia (SZBP) 2017/915 a rozhodnutia 
2021/2309, ako aj za iné predchádzajúce a súčasné programy EÚ zamerané na osvetové činnosti. Obidva vykonávacie 
subjekty majú teda preukázané skúsenosti, kvalifikácie a potrebné odborné znalosti v celej škále relevantných činností Únie 
v oblasti kontroly vývozu položiek s dvojakým použitím, ako aj v oblasti kontroly vývozu zbraní.

8. Koordinácia s inými relevantnými podpornými činnosťami

Vykonávacie subjekty zabezpečia riadnu koordináciu medzi rôznymi nástrojmi Únie s cieľom:

— zaistiť súdržný prístup osvetových činností Únie voči tretím krajinám,

— predchádzať prekrývaniu harmonogramu a obsahu činností,

— vymieňať si skúsenosti s vykonávaním projektu a identifikovať prípadné synergie medzi jednotlivými projektmi pomoci 
v oblasti kontroly vývozu.

— vo vhodných prípadoch sa usilovať o synergiu a komplementárnosť s projektmi pomoci iných darcov

Na tento účel sa bude prostredníctvom etablovaného a formalizovaného koordinačného mechanizmu každoročne 
uskutočňovať online výmena informácií medzi agentúrami, ktoré vykonávajú osvetové činnosti Únie v oblasti kontroly 
vývozu, ako aj s Európskou službou pre vonkajšiu činnosť. Účasť expertov z iných členských štátov by sa mala podporiť 
vždy, keď je to relevantné. Za vykonávanie činnosti budú spoločne zodpovedné vykonávacie subjekty.

Vykonávacie subjekty by mali venovať pozornosť aj činnostiam relevantným z hľadiska Zmluvy o obchodovaní so 
zbraňami a uskutočňovaným v rámci Akčného programu OSN na predchádzanie nedovolenému obchodovaniu s ručnými 
a ľahkými zbraňami vo všetkých jeho aspektoch, na boj proti nemu a jeho odstránenie a v rámci jeho systému na podporu 
vykonávania (PoA-ISS), rezolúcie BR OSN č. 1540 (2004), dobrovoľného trustového fondu Zmluvy o obchodovaní so 
zbraňami a UNSCAR, ako aj dvojstranným podporným činnostiam. Vykonávacie subjekty by sa mali podľa potreby spojiť 
s inými poskytovateľmi pomoci s cieľom vymieňať si informácie, predchádzať zbytočnému zdvojovaniu a zaistiť súdržnosť 
a komplementárnosť.
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Cieľom projektu je aj zvýšiť informovanosť prijímajúcich krajín o nástrojoch Únie na podporu vzájomnej spolupráce medzi 
krajinami južnej pologule v oblasti kontrol vývozu. V tejto súvislosti by sa v rámci podporných činností mali vo vhodných 
prípadoch poskytovať informácie o dostupných nástrojoch, akým je napr. iniciatíva týkajúca sa centier excelentnosti EÚ 
v oblasti zmierňovania rizík CBRN a iné partnerské programy EÚ, a tieto nástroje by sa mali presadzovať.

9. Viditeľnosť Únie a dostupnosť materiálu v oblasti pomoci

V materiáloch a nástrojoch vytvorených v rámci projektu vrátane online platformy opísanej v bode 3.1.2.2 sa zaistí 
a zvýrazní viditeľnosť Únie. Pri všetkých týchto výstupoch sa uplatní logo a grafika podľa manuálu pre komunikáciu 
a zviditeľnenie vonkajších činností Európskej únie a použije sa v nich logo partnerského projektu EÚ v oblasti kontroly 
vývozu. Delegácie Únie by sa mali v tretích krajinách zapájať do podujatí, aby posilňovali nadväzujúcu politickú činnosť 
a zviditeľňovanie.

Počas III. fázy projektu sa bude pokračovať vo výrobe a elektronickej distribúcii informačného bulletinu o programe 
pomoci EÚ s cieľom osloviť čoraz širšie publikum v partnerských krajinách, členských štátoch a medzinárodnej komunite 
odborníkov v oblasti Zmluvy o obchodovaní so zbraňami.

10. Posúdenie vplyvu

Vplyv činností podľa tohto rozhodnutia by sa mal po ich ukončení posúdiť z technického hľadiska. Toto posúdenie vplyvu 
budú uskutočňovať vykonávacie subjekty v spolupráci s Európskou službou pre vonkajšiu činnosť, vo vhodných prípadoch 
aj s delegáciami Únie v prijímajúcich krajinách, ako aj s inými relevantnými zainteresovanými stranami. V posúdení vplyvu 
by sa osobitná pozornosť mala venovať počtu prijímajúcich krajín, ktoré ATT ratifikovali, a rozvoju ich kapacít v oblasti 
kontroly transferov zbraní. Takéto posúdenie kapacít prijímajúcich krajín v oblasti kontroly transferov zbraní by sa malo 
vzťahovať predovšetkým na prípravu a vydávanie relevantných vnútroštátnych nariadení, plnenie oznamovacích povinností 
vyplývajúcich zo Zmluvy o obchodovaní so zbraňami a na udeľovanie právomocí príslušným orgánom, ktoré sú 
zodpovedné za kontroly transferov zbraní.

11. Podávanie správ

Vykonávacie subjekty budú pravidelne vypracúvať správy, okrem iného aj po ukončení každej z činností. Tieto správy by sa 
mali vysokému predstaviteľovi predkladať najneskôr šesť týždňov po ukončení príslušných činností.

Správy o pokroku jednotlivých krajín sa budú každoročne do konca roka predkladať pracovnej skupine COARM. 
Vykonávacie agentúry vypracujú vzor na podávanie správ a predložia ho predsedovi pracovnej skupiny COARM 
na posúdenie najneskôr tri mesiace po nadobudnutí účinnosti tohto rozhodnutia.

12. Trvanie

Celková odhadovaná dĺžka trvania činnosti je 36 mesiacov. 
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Dodatok

Vykonávacie subjekty sa budú zaoberať partnerskými krajinami takto:

Partnerské krajiny BAFA vo IV. fáze projektu EÚ zameraného na šírenie informácií o Zmluve o obchodovaní so zbraňami:

Botswana

Čile

Kolumbia

Kostarika

Ekvádor

Kazachstan

Malajzia

Peru

Thajsko

Zambia

Partnerské krajiny agentúry Expertise France vo IV. fáze projektu EÚ zameraného na šírenie informácií o Zmluve 
o obchodovaní so zbraňami:

Benin

Kamerun

Pobrežie Slonoviny

Guyana

Libéria

Madagaskar

Mexiko

Filipíny

Senegal

Sierra Leone

Togo

Komorský zväz 
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